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>l…©*l Ax…Áx Õ*l]*‚ Ax•h˘|**l?

>l…©*lW* Õ*l]*‚@x… ©*d*C@x…|*|* Õ*l•#Jh¿*@Je|x. $œAJ©*|*Âr* Ó*”Õ*llV 
ÔÛJ@*D≈l• ∂e|x. >lA*•|*C]* ¡x•…y¡x≈l Õxl…]xÁx, Óx˙hœ P#Jd**l 
∂d***lø OmlßxÁx nPÒ∏|**l. ∂d** Õ*l]*‚|* ¡*lyd*l $d*]x ≈R@* "h¿*@**lø 
"y≈lËA*l|*l? ¡*•”Êd*J|**l ÷hËl|*]* "≤*v@x…*l? $|*¡xÚ 'd*w]*@**lø 
©*d*C@x…|*˘h|*m• AJÁ*• $d*]x Õ*l•mÁ*Dh|*m• Ó*¶x≈lËA*l|Je|x.

Ã*≈lh¡*]*@J|* ≈Rd*x
2004 Õxl#BeË^B]* ëë˘ ÓJC¿*B MJ]B ¡x◊©BÀíí ÷hË Ì*m* Ùd*”|*Âr 

>l…©*lW* Ùd*” Øh©x≈l*lø ¡*•”]*@Je bd*wy©*#Je|x. "|*]*Âr* ˛•…]* Øh©x≈l 
¡*lyd*l "x…¡* fi…¡xÁ*\*l 'h®Je@x. ‡”©*w* ¡*•”Ex≈l ËÁxÈ "x…¡* @*±*vÁ*\* ¡Jm 
"æ*C≈l* Õ*Rf]*l@* **Áx, ¡*•”Ex≈l ËÁxÈ J@*Ï ~**lø "yœ|xa…@x? AF|*l >l…©*l 
"*lÃ*W∏|* Õ*l]*‚|* ËÁxÈ "œ "mÒ@Je J@*ÏÁ*\*l "yœ|xa…@x≈l±xÀ.

¡*•”Ex≈l Õ*l]*‚@**lø ]x•…Õ*R≈l]*l ¡*h¶*lØf≈l|x $|*a]*•, ∂ ¡J≈lv@**lø 
"@*]*l Õ*Rf|*]*l ("|*l ˛•…]* ¡*̋ d*C). Õ*l•md*¤ ≈ll|*—|*Âr ©*d*lw Ax•…|* ©xÎı¡*]**lø 
nh|*l Õ*l]*|* ¿*•m¡xÚ ∏‡Ú∏, ÓJ”ΩÁ*DÁx ∂AJ]*@Je Õ*Rf, dJ@*Ï @xÎyÁ*\* Õxl…#x 
fl≈l©JÜ∏|*]*l ÷h|*l dx•…y©*l@* ¡J≈lv@Jed*lw. *hd*]*|*Âr Ê…@*@*Ï\*Æ@*]**lø 
©*A* & y…œ≈Re ¡x•mlr@* Ó*|*aœ≈l*lø ¡xm@*]*l "ÃJC©* Õ*Rf¡x•h¶*]*l. 
]x•…Õ*R≈l]*l & Ó*|*aœ≈l*lø Õ*llh|*l@*y∏, "ÓJ]JÜÁ*\**lø ¡*•”ExÁx Õ*l\x›lh|* 
flf|*l, "@*]*l ≈Rd*xÕ*l≈l@Je, ıæJ*@Je≈l• Õ*l]*‚ Ax•h|*l@*hdx 
Õ*Rf|*]*l (#JCfiB* ¡*•§∏©B ÷h|*]x ≈Rd*x).

¡*”•Ex≈l Õ*l]*‚|*Âr, "ˇJd*, ©x•h¡*l, ßxd*w#x, ∂≈R©*, '∏]*l Á*ÛlÀW¡x 
'h®JÁ*lœwd*lw. ¡x…@*m OmlßxÁx AJ‡|*ayh|* Õ*l]*‚ 'h®JÁ*lœw]*Âmr. nË^ "Ó* 
]JÜ≈l*lø OmlßxÁx ¡*ÛlÀ@*|*yh|*, ≈R@*Ï|x… ÁJ≈lÁ*\*l 'h®JÁ*|x, "@*ıÁx b|*a 
~ÛlÁ*\* ıWld*w ÁJ≈lÁ*\JÁ*lœw|*a@*Ï. Õx•\xÁ*\**lø Ax•¶x≈ll@JÁ*ml ©*A*, Õ*lΩ¡*fiÀ* 
Õ*l•\xÁ*\* *¶*l@x EJÁ*]*•¡*dx›lh|* Õ*l•\xÁ*\**lø Ax•¶x≈llœw|*a]*l. ∂|*ayh|* 
OmlßxÁx AJ¡*mÒÛÀ @*C‡w≈l Õ*l•\xÁ*\*l "@*ıÁx ∂æJ]*@JÁ*lœwd*lw. ("hÁxÎÁ*DÁx 
Õx•\xÁ*\**lø Ax•¶x|*]x "|*l |x…A*|* ÃJ]*@**lø Ax•]*#J]*|*l) AJÁ*•, "Ü¡* ]*¡*w 
©J”@*@JÁ*|*hdx Õ*Rf, "Ó*]JÜ≈ll "x…¡* ˘@*©*Á*\* ¡Jm *]*D ©J≈ll@*hdx 
Õ*R¶*lœwd*lw.

(©*l@JdxvÁ*\* Ó*”¡J]*) >l…©*lW* Õ*l]*‚@*Ï ∂]*l dJ©*lÁ*\*#xr… 'h®J›ld*l. 
$|*]* Ó*”¡J]*, A*˝|*≈RˇJd*˘h|* >l…©*lW* Õ*l]*‚ 'h®Je]*ËA*l|*l "≤*@J 
>•…AJ* 19:34: ëë∂|*]*• ∏ÓJ›lÁ*\*Âr nË^*l &fi›lh|* ∂d** Ó*¡xÚ≈l*lø 
œW|**l; ¡*•¶*#x… ]*¡*w@*˙ ı…]*• Ax•]*fid*l.íí ]*¡*w|*Âr* |*”@* AJÁ*• Ô* 
Ó*|J≤*v@*Ï Ó*”dxC…¡*@J|*ayh|*, ]*¡*w ı…]*• Ax•]* Ëh˘]*ld*w|x $|*yh|* >l…©*lWÁx 
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Õ*l]*‚ 'h®J›ld*l. ∂d***lø OmlßxÁx AJ¡*l@* Õ*ll*ø@x… ÁJ≈lÁx•D∏|*ayh|*, 
Omlßx≈l Õ*l]*‚@*Ï O…Ôv@Je 'h®Je]*ËA*l|*l. ∂d*ıÁx ~Ûl ı…¶*ml Ë\*∏|* 
ÌJfi≈lÂr ¡*b^‚|* Õx•\xÁ*\**lø AJÁ*• ÁJÊ* d*l‚l¡*lÁ*\**lø AxIx̆ |*a]*l, ∂|*ayh|* 
∂d** |x…A*@*Ï ÁJ≈lÁx•hfd*lw. Ì*ydx”≈l Ë]*A*ÁJ]*]* Ó*”¡J]*, |x…A*¡xÚ & Wæ*@J|* 
Øh©x≈l*lø ı…f|*a]* ıWld*w, |x…A*|* n\*e* "hÁJÁ*Á*\*l "ÓJ≈l¡xÚ n\*ÁJe 
ßxıø* ÃJÁ*˘h|* Ax•]*Áx ¡J‚l@* ©Jæ*Cdx›ld*lw. ¡xm@*Ï ©Jy ÌJfi≈l ~fi* 
ıWld*w@x ©J≈ll@* ©*hÃ*@*Wd*lw.

>l…©*lWx•h˘Áx OmlßxÁx AJ¡*mÒÛÀ $Ë^]*l ¡*\*Æ]* WÌJ]*|*Âr "@*]*l '∏]*lÁ*fiÀ 
©*d*w]*l. "@*]*l Õx•‚¡JmlÁ*\**lø ÃJe∏, Õ*l]*|* ¡*hË¡xÚ "@*]* ÓJ|*Á*\**lø 
¡*fiÀ|*a]*l. & ©*h|*Ã*v|*Âr "Ó*]JÜÁ*\*l ÓJ|*Á*\**lø nœw '∏]J¶*l@JÁ*, "@*]* 
Ax•®xÀ≈ll nd*w¶*¡xÚ n\*ÁJÁ*lœwd*lw. |x…A*|* Ó*˙‚v ßJ]*@*Ï ¡xÎÁ*\* Õxl…#x b…\*lœw|*la, 
"@*]*l Ó*”≈R©*˘h|* '∏]J¶*ßx…¡J|*ayh|*, Õx•\xÁ*Dh|* flf≈lmÒÛÀ "@*]* 
ÓJ|*Á*\*l @x…|*xÁx n\*ÁJÁ*lœwd*lw. >•…AJ* 19:31ñ33 Ó*”¡J]*, >lA*•|*C 
"Ü¡JyÁ*\*l OmlßxÁx AJ¡*mÒÛÀ ∂ Õ*l•@*]*l fl*]* ¡JmlÁ*\**lø Õ*lly≈lßx…¡xh|*l 
P#Jd*ıÁx Õ*l*W Õ*Rf|*]*l, ¡J]*‚@x…xh|*]x, ©*Ë^œw*Âr ¿*@*Á*\*l ËØ]*hÁ*@Je 
x…dJ¶* ßJ]*˘d*lw. Õx•‚¡JmlÁ*\**lø Õ*lly≈ll@* ıWld*w "@*yÁx '∏]JÛ¡xÚ 
dx•¶*¡Je, "@*]*l ¡xm@x… ¡*<‚Á*\*Âr Õ*l]*‚¡xÚ d*ldJwÁ*lœw|*a]*l. >l…©*lW* ÓJ”‚ 
$mr|x $|*a|*yh|*, ∏ÓJ›lÁ*\*l ∂d** ¡JmlÁ*\**lø Õ*lly≈lÂmr. ∂|*]x ∂d** 
|x…A*@**lø Ó*y‡<©*l@* ©*ml@Je, ∂d** Ó*¡xÚÁx œW|*]*l.

"@*Õ*R*W…≈l ¡*˝d*CÁ*\*l
Omlßx≈ll ¡x…@*m @x…|*x≈l*lø Õ*Rd*” n\*Áx•hf]*|x, "@*Õ*R*@**lø ©*A* 

n\*Áx•hfd*l. Omlßx≈l Õ*l•m¡* ]x•…Õ*R≈l]*l ËA*\*±*lÀ ËØ]*hÁ* Ó*”ÌJ]*@**lø 
Ó*¶x≈llœw|*a]*l. "|**lø "@*]*l ]*©xwÁ*\* @*˝d*w|*Âr, Ó*ÛÀ‚|* Ax•]* ÃJÁ*|*Âr, 
ı|*¿*v*@Je Õ*R¶*lœw|*a]*l. ¡xm@*Ï ©*µ\*Á*\**lø œD∏|*a]*•, >l…©*lW* Õ*l]*‚|* 
©*µ\*@**lø ıÜv±*À@Je œD∏]*l@*˘mr.

OmlßxÁx AJ¡*mÒÛÀ "Ó*]JÜ≈l ¡*lydJe d*#xË]*A*@**lø Ë]x|*l Omlßx≈l 
d*l˘Áx x…d*l AJ¡*lœw|*a]*l, $|**lø Á*Õ*lı∏|* fl*]*l, "@*]*l Õ*Rf|* d*Ó*ÏÒÁ*\**lø 
Õ*R¶*ßJ]*|xhË ÷Ì*oy¡x≈ll "|Jed*lw. ©*l@JdxvÁ*\*Âr, ëë∂d**l >lA*•|*C]* 
"]*©**líí ÷hË JÕ*l M*m¡*@**lø AJ‡|*a]*l ÷h|*l œD©*#Je|x (>•…AJ* 
19:19ñ22 "|**lø $b”≈l ÓJÂ©xw…ı* "]JWl¡*), #Jœ…B (]x•…Õ*R≈l]* 
]J√q…≈l ÃJ±x) AJÁ*• e”…¡B (Õxlf®x]x…ı≈lıø* ÃJ±x) ÃJ±xÁ*\*Âr Ë]x˘|*a]*l. 
d*#x Ë]*A*@**lø ≈R@JÁ*m• Õ*l•]*l ÃJ±xÁ*\*Âr Ë]x≈llœw|*a]*l ÷hË|*l 
©*h¿*≈l|* "h¿*. ÷mr]*• Œ˘ œD≈lßx…¡xh|*l P#Jd** '|xa…¿*@Jed*lw. 
>l…©*l, Jx… >lA*•|*C]* "]*©**l ÷h|*l Ax…D|* Ax…D¡x≈lxø… P#Jd**l 
Ë]x≈lßx…¡xh|*l >lA*•|*C]*l Ë≈l∏|*a]*l. >lA*•|*C]* Õxl…#x ËmØ…*@J|* 
Ó*”œ¡J]*@**lø dxÁx|*l¡x•\*lÆ@* '|xa…¿*̆ h|*. P#Jd**l J*l Ë]x|*|*la Ë]x|J›ld*l 
÷h|*l Ax…D |**l (>•…AJ* 19:22). ∂d**l ıfl@JÁ*m• >lA*•|*C]* "]*©*xhË 
©*d*C@**lø ©*l@JdJv Ë]*A*ÁJ]*]*l "yd*l¡x•hf|*a]*l.

Omlßx≈l Õ*l]*‚ ÷±*lÀ "@*Õ*Rı…≈l@Jedxw…h|*]x "|**lø Ø…*@J|* 
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"Ó*]JÜÁ*DÁJe Õ*Rd*” Ë\*©*#JÁ*lœwdxw… W*¤ ]x•…Õ*R≈l]*l d*Õ*lπ@*yÁJe Ë\*©*Âmr 
($œAJ©*|*Âr & ¡*lyd*l |JV#xÁ*Dmr), ∂|*ayh|* ÓFm**lø OmlßxÁx AJ¡*|x 
"@** d*#x≈l*lø ¡*f|*l AJ‡|*]*l.1 ëëÓx…d*”*l Á*Â#J≈l|*@*J|*ayh|*, OmlßxÁx 
AJ¡*mÒÛÀ*líí (>•AJ* 21:18, 19). Omlßx≈l "@*Õ*R*¡*]*@J|* ©*hÁ*œ›lh|*, 
Omlßx≈l Õx•|*ml AJÁ*• *hd*]*|*Âr >l…©*lW* "*lÃ*@*@**lø "y≈lldxw…@x. 
|x…@*yh|* ∂>lÚ≈R|*@*ıÁx & O¡x< ~¡x, W¿x…±*@Je ∂d**l "]*©*Je]*Âmr@x…? 
(Õ*ldJw≈l 27:27ñ44; Õ*R¡*v 15:16ñ32; m•¡* 23:32ñ38; áÂPÒ 2:8; $b”≈l 
12:2.)

"@*Õ*R*W…≈l@J|* Omlßx≈l WÌJ]*@**lø ÓFm*l ëëWÔøíí2 ÷h|*l 
¡*]x˘]*l@**l (1 ¡x•yh≤* 1:23; Á*#Jd*C 5:11). ëëA*\x≈l Ax•]*Ûl Omlßxíí ÷h|*l 
AJ¶*l@*@*yÁx $|*l WÙd*”@xı©*ËA*l|*l. ∂|*]x "|*l ËA*\* "≤*v Á*àvd*@J 
e|x. ∂|*]x nË^* Omlßx≈l Õ*l]*‚|* ıWld*w@Je fl≈l@JÁ*Â…, n\xÆ≈l|JÁ*Â 
'h®JÁ*l@*|*¡xÚ ©Jæ*C@x…? & Õ*l]*‚@**lø Ax•h˘|*@**l Õxl∏§…≈l*mr 
÷hËl|*l >lA*•|*C]* d*¡*v@Je|x. ~¡xh|*]x æ*Õx•…vÓ*|x…¿*¡Jh¶* 21:23 (∂ 
Õ*l]*‚@*Ï "Ó*fl≈l|* ©*hÿx…d* >lAx•…¿*l@* 8:29), |x…@*]* Õxl∏§≈l*l ¿JÓ*|* 
@*C‡w≈Re]*l@*|*l "©Jæ*C! OmlßxÁx AJ¡*mÒÛlÀ ÷|*la Ëh|* Õxl∏§…≈l*l ÷h|*l 
ı]*•P©*ml, ∂˘ ©*Ãx≈l@*yÁx "|*l |xÎ@* ¿J©*i|* Ó*”¿xø≈R›ld*l. ÓFm*l Á*#Jd*C 
3:13, 14]*Âr æ*Õx•…vÓ*|x…¿*¡Jh¶* 21]* ¿JÓ*|* Ax…D¡x≈l*lø œD∏|**l. õÓJÓ*|* 
¿JÓ*̆ h|* >l…©*l *Õ*lπ*lø b¶*lÁ*¶x Õ*Rf|**l Á*#Jd*C 3:10ñ12G, ∂d**l *Õ*lÁJe 
¿JÓ*@J|**l. >l…©*lW* Ó*y∏µœ≈lÂr ¿JÓ*Á*”©*wx $]*Âmr@xh|*l ÓFm**l œD©*|x, 
ëëOmlßxíí≈l Õ*l]*‚@**lø "*lÃ*W∏, ∂d**l *Õ*lπ ¿JÓ*Á*\**lø Ax•d*w*l ÷h|*l 
œD∏|**l.

ÓJ”Õ*llVCdx AJÁ*• "Ó*]J|*
ÓFm*l, Omlßx≈l ¡*lyd* Ó*”Ël|*—dx≈l*lø 1 ¡x•yh≤* 1:18ñ25 ]*Âr 

œD∏, ëëOmlßx≈l W±*≈l@J|* Õ*Rd*l J¿**|* Õ*RÁ*v|*Âr]*l@*@*yÁx A*lÌ*lo 
Õ*RdJe|x, ]*¡*<Ix≈l Õ*RÁ*v|*Âr]*l@* *Õ*lÁJ|*]x•… |x…@*]* ¿*‡w≈Re|x.íí "@**l 
Õ*llh|*l@*]x∏, >lA*•|*C]*l Õ*lA*dJÚ≈lvÁ*\**lø "Óx…‡<∏|*]*• (>l…©*lW* "∏wd*“) 
e”…¡*]*l ëëflkJ*¡JÚeíí d*@*¡* Ó*ÛÀ]*• (ÓJhfd*C) ÓFm*l ëë¡*•”Êd*J|* >l…©*l@*xø… 
Ó*”ßx•…Ü∏|**l.íí Omlßx≈l WÌJ]*@*Ï "*CyÁx Õ*l•Vvd**@J|*]*•, Omlßx≈l 
Õ*RÁ*v@Je, |x…@*]*l d**ø*lø Ó*”¡*fi∏|**l ÷h|*l ÓFm*l ı]*•P∏|**l. Õx•|*m 
¿*d*Õ*R*|*hdx, "*CyÁx Omlßx≈l WÌJ]*@*Ï ëëWÔø@Je|xíí ∂|*]x J@*ÏÁ*\* ÓJÓ*|* 
ı@J]*Ix≈l*lø "yd*@*]Je, "|**lø ı±x…Ü©*ßx…¡*l.

Õ*ll¡Jw≈l
]x•…Õ*R≈l]*l ı…f|* >l…©*lW* Omlßx≈l Õ*l]*‚|* Õ*RØœ≈l*lø 

Ó*˙Wv¡*yh|*, >lA*•|*C]*l AJÁ*• "*Cyh|* ©*h‡<Ó*w@Je "yœ|xa…@x. Ax•©* 
n¶*hËf¡x≈l Ë]*A*ÁJ]*]*l, >l…©*lW* Õ*l]*‚|* @x…|*x≈l ËÁxÈ ∂\*@J|* 
"æ*C≈l*@**lø Õ*R¶*l@* Ó*”≈ld*ø@**lø Õ*Rf]*l@*˘mr. ∂d***lø OmlßxÁx AJ‡|*]*l 
÷hË ©*]*\*@J|* Ax…D¡x≈l*lø Õ*Rd*” ı…f]*l@*]*l (Õ*R¡*v 15:24; Õ*ldJw≈l 
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27:35; m•¡* 23:33; >•…AJ* 19:18). >l…©*lW* Õ*l]*‚@**lø ˛•…]*@Je 
W@*y©*l@*|*l ¡*\*h¡*@x… ÷h|*l ÓJ”Ù…* Ë]*A*ÁJ]*]*l œD˘|*a]*l, Õ*ld*lw "|*l 
ÓJ”Ù…* Ó*|*aœ ÷h|*l "@*]*lÁ*\*l œD˘|*a]*l. Omlßx≈ll "@*yÁx ∂]Jæ*x≈l 
©*hÿx…d*@JÁ*Âmr "≤*@J ∂Ã*]*‚|* nh|*l d*l‚l¡JÁ*Âmr. "|*l Õ*l]*‚¡xÚ Ë\*∏|* 
nh|*l ©Jæ**@*±xÀ. "|*]* Õxl…#x ÓJ”‚bÛÀ@*x… "@*yÁx Ó*”Õ*llV@J|**l.

fiÓ*ÒIxÁ*\*l
1Eusebius church History 2.25.5. 2This figure of speech is from the Greek word 

skandalon, which originally meant a trap, then came to mean a cause for offense. The 
English word “scandal” comes from this term, and the expression “the scandal of the 
cross” is based on Paul’s comments in 1 Corinthians 1:23 and Galatians 5:11.




